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Resposta à interpelação escrita apresentada pela Deputada à 

Assembleia Legislativa, Song Pek Kei 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, envio a seguinte 

resposta à interpelação escrita da Sra. Deputada Song Pek Kei, de 8 de 

Fevereiro de 2024, a coberto do ofício n.º 201/E157/VII/GPAL/2024 da 

Assembleia Legislativa de 16 de Fevereiro de 2024 e recebida pelo Gabinete 

do Chefe do Executivo no dia 19 de Fevereiro de 2024: 

Os Serviços de Saúde já dispõem de mecanismos para assegurar a saúde 

oral e dentária dos idosos. Actualmente, sete (7) centros de saúde  

proporcionam serviços gratuitos de consulta externa de saúde oral aos 

residentes (incluindo idosos), como obturação dentária, limpeza dentária, 

aplicação de selante de fissura, aconselhamento em tratamentos dentários, 

extracção simples de dentes, bem como fazem o encaminhamento de doentes 

com necessidade para o Serviço de Estomatologia do Centro Hospitalar Conde 

de São Januário para tratamento médico adicional. Ao mesmo tempo, através 

do financiamento às instituições médicas sem fins lucrativos, proporcionam 

serviços gratuitos de consulta dentária aos idosos, incluindo exames orais e 

dentários, obstrução dentária, extracção de dentes e limpeza dentária, entre 

outros. É de salientar que os Serviços de Saúde e as instituições médicas sem 

fins lucrativos subsidiadas prestam serviços dentários básicos, cobrindo as 

necessidades básicas dos idosos em termos de cuidados dentários e cuidados 

de saúde. E relativamente aos itens especiais, como implantes dentários e 

aparelhos ortodônticos, não são fornecidos pelos serviços médicos públicos.  
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Em 2018, os Serviços de Saúde encomendaram a uma associação 

profissional de medicina e a uma instituição académica a realização de um 

estudo sobre a saúde dentária dos idosos e, de acordo com os resultados do 

mesmo, em 2019, em colaboração com as instituições médicas sem fins 

lucrativos, foi lançado o programa-piloto de prótese dentária para idosos, 

dando  prioridade aos idosos com idade igual ou superior a 80 anos, que reúnam 

os requisitos para a instalação de próteses dentárias removíveis. 

Posteriormente, em 2020 e 2022, a idade dos beneficiários foi gradualmente 

reduzida, e em 2024, a idade será ainda mais baixa (65 anos), atingindo-se 

assim a cobertura total da população idosa. Até Janeiro de 2024, 157 idosos 

concluíram a instalação de próteses dentárias removíveis. Os idosos demoram 

cerca de cinco (5) meses, em média, desde a transferência até à conclusão da 

implantação da prótese dentária. Concomitantemente, os idosos participantes 

no programa estão satisfeitos com os serviços, o que pode elevar efectivamente 

a qualidade de vida. Os Serviços de Saúde vão continuar a avaliar a eficácia e 

a situação de execução do programa. 

Desde 2009, o Governo da RAEM tem vindo a implementar o Programa 

de Comparticipação nos Cuidados de Saúde, com o objectivo de apoiar os 

médicos privados nas suas actividades e, ao mesmo tempo, subsidiar os 

residentes para que se desloquem às clínicas privadas, incluindo dentistas, para 

efeitos de triagem. De acordo com os dados, em 2023 cerca de 86 mil residentes 

utilizaram os vales de saúde nos dentistas. Tendo em conta que o montante a 

atribuir pelo Programa de Comparticipação nos Cuidados de Saúde tem por 

base  o ambiente sócio-económico, a situação operacional do mercado de 
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cuidados de saúde e o planeamento financeiro do Governo. O Governo da 

RAEM continuará a rever a situação de uso do Programa de Comparticipação 

nos Cuidados de Saúde, reforçando a consciência dos residentes sobre os 

cuidados de saúde, a fim de atingir o objectivo de detecção precoce de doenças. 

 Os Serviços de Saúde também continuam  a prestar atenção à procura de 

serviços médicos por parte dos idosos, aumentando o investimento em recursos 

médicos para os idosos, prestando serviços médicos diversificados e 

específicos, desde dos cuidados de saúde comunitários até aos cuidados de 

saúde diferenciados. 

  

 

O Director dos Serviços de Saúde, substituto, 

Cheang Seng Ip 

08/03/2024 


